
DAFNE

Articolo: DAFNE
Materiale: CRISTALPLANT  biobased
Troppopieno: SI
Portata: l/s 0,3
Peso lordo: kg 146 ca.
Peso netto: kg 110 ca.
Dimensione imballo : cm 190 x 90 x 60,5
Capacità*: l 275 ca.
*Considerando il limite di capienza al troppopieno

Descrizione: Vasca da bagno ovale in Cristalplant, completa di piletta con sistema di
scarico a pressione clik-clak, sifone e tubo flessibile.

Article: DAFNE
Material : CRISTALPLANT  biobased
Overflow : YES
Flow rate: l/s 0,3
Gross weight: kg 146 ca.
Net weight : kg 110 ca.
Packing dimensions : cm 190 x 90 x 60,5
Capacity* : l 275 ca.
*Considering the capacity of water to the overflow

Description: Oval Cristalplant bathtub complete with drain pipe fitting and pressure plug,
siphon and flexible hose.

Scheda tecnica sistema di scarico
Drainage technical data sheet

schede tecniche vasche / tubs technical data sheets
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SCHEDE PRODOTTO
PRODUCT DESCRIPTION

ISTRUZIONI PER L’USO E MANUTENZIONE

PULIZIA

Pulire con panno umido o comuni detergenti liquidi per la pulizia domestica. Sono 
particolarmente consigliati detergenti liquidi, quali CLEANSURFACE utilizzati con 
spugna abrasiva tipo SCOTCH BRITE®.

Non utilizzare prodotti chimici aggressivi quali acetone, trielina, acidi a basi forti.

Come rimuovere macchie ostinate, graffi e bruciature
Cristalplant® è un materiale omogeneo in tutto il suo spessore, può quindi essere 
riparato dalle aggressioni superficiali, quali graffi, bruciature di sigarette e macchie 
ostinate riportando la superficie alla bellezza originale semplicemente seguendo queste 
indicazioni:
Per piccoli danneggiamenti è possibile ripristinare la superficie adoperando una 
spugnetta abrasiva Scotch Brite® (marchio registrato 3M) e un comune pulitore abrasivo. 
Levigare superficialmente la parte danneggiata. Se il difetto è ancora visibile ripassare 
levigando con carta abrasiva molto fine.

ATOSSICITÀ
Il prodotto non risulta tossico o nocivo all’uomo, agli animali o all’ambiente.

ECOLOGIA
Alla fine della sua utilizzazione non disperdere l’oggetto nell’ambiente, ma smaltirlo 
secondo le modalità previste dall’azienda comunale di smaltimento rifiuti.

MATERIALI IMPIEGATI

CRISTALPLANT®

Il Cristalplant® è un materiale brevettato composto da un’alta percentuale di carica 
minerale naturale di idrato di alluminio e da una bassa percentuale di resina poliestere 
acrilata.
 

Avvertenza

La presente scheda prodotto ottempera alle disposizioni della legge del 10 aprile 1991 
n. 126 “Norme per l’informazione del consumatore” e al Decreto del 8 febbraio 1997 n.101 
“Regolamento d’attuazione”.

USAGE AND MAINTENANCE INSTRUCTIONS

CLEANING

Clean with a damp cloth or with common liquid detergents for domestic use. Particularly 
recommended are liquid detergents such as CIF® used with an abrasive sponge such as 
a SCOTCH BRITE® pad.

Do not use aggressive chemical products such as acetone, trichloroethylene nor strong 
acids.

Removing stubborn stains, scratches and burns
Cristalplant® is a material homogeneous throughout its thickness and scratches, cigarette 
burns and stubborn stains can be removed returning the surface to its original beauty by 
following these instruction: For light superficial damage, the surface can be restored by 
using an abrasive Scotch-Brite® pad (trade mark of 3M) and household abrasive cleaner. 
For more deeper damage one can sand the damaged area. If the defect is still visible, 
repeat the sanding using very fine grain abrasive paper.

TOXICITY
The product does not appear toxic to humans, animals or to the environment.

ECOLOGY
Only discard in appropriate disposals according to rules and regulations in your area.

MATERIALS USED

CRISTALPLANT®

Cristalplant® is a patented composite material comprising mainly of natural minerals of 
aluminum hydrate bonded with a small percentage of resins.

Warning

The current product information complies with law n.126 of the 10th of April 1991 “Regulations 
for consumer information” and to ordinance n.101 of the 8th of February 1997 “Fulfilment 
Regulations”.

ITALIANO - ENGLISH - GERMAN - FRENCH - SPANISH - RUSSIAN

Per informazioni su schede di montaggio, prodotti, uso e manutenzione, consultare il nostro sito www.antoniolupi.it e scaricare dall’area “Download” i file.
For information regarding installation, products, usage and maintenance, please consult our web site www.antoniolupi.it and download from the “Download” area the correct file.
Informationen zur Montage und zu Produkten, technische Datenblättern sowie Pflege- und Materialerläuterungen finden Sie unter unserer Webseite www.antoniolupi.it  auf der Download-Seite.
Pour toutes les information concernant le montage des meubles, les schémas techniques ainsi que pour l’entretien des produits, vous pouvez consulter notre site www.antoniolupi.it à la rubrique aera “Download”.
Para mas información sobre esquemas de montaje, producto, uso y mantenimiento, consultar nuestra pagina web www.antoniolupi.it y descargar los archivos correspondientes en apartado “Download”.
Всю информацию, касающуюся монтажных схем, продукции, эксплуатации и ухода, можно уточнить на нашем сайте www.antoniolupi.it и скачать нужные файлы в разделе “Download”.


